
SEGURANÇA DO PACIENTE:

COMO O PACIENTE E A

FAMÍLIA PODEM CONTRIBUIR

12      Os respiradores garantem a respiração arti�cial 
dos pacientes através de máscaras, tubos ou cânulas de 
traqueostomia.

13   Mesmo que o paciente não possa falar ou 
escutá-lo por estar sedado ou com um respirador, 
converse com ele. Lembre-se: deixe os problemas para 
serem resolvidos depois da alta do paciente. O carinho 
e o contato físico são bem-vindos e importantes para o 
paciente, desde que se tomem as devidas precauções 
de lavar as mãos e usar aventais nos casos especiais.

14      O ambiente da UTI não é propício para crianças 
com idade abaixo de 12 anos. Por essa razão, a entrada 
delas não é permitida, exceto em situações muito 
especiais.

15       A UTI dispõe de serviço de acompanhamento 
psicológico aos pacientes e familiares. Caso seja de 
seu interesse, informe-se a respeito.

16      Dentro do projeto de humanização da UTI, se 
seu paciente estiver se alimentando pela boca e for 
desejo da família, o serviço de nutrição poderá 
permitir que a família traga alguns alimentos 
especí�cos para os lanches. Informe-se.

17      Caso você tenha algum problema ou queira 
discutir alguma coisa relacionada ao funcionamento 
da unidade, você pode pedir para marcar um 
encontro com os médicos coordenadores da 
unidade, com a médica chefe da UTI, Dra. Flávia 
Machado, ou gerente de enfermagem Jane Cristina.

O objetivo destas orientações é tornar 
a visita a UTI o mais confortável 
possível, tanto para o visitante, 

quanto para o paciente. Pedimos a 
todos compreensão e colaboração.
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É importante que o paciente e a família 
estejam atentos aos cuidados prestados.

Caso você tenha dúvidas, nossa equipe está 
pronta para ajudá-lo a esclarecê-las. 

Pergunte sempre e quantas vezes precisar.
Se não entender, pergunte novamente.

Errar é humano, mas você pode nos ajudar a 
identificar problemas de segurança e 

contribuir na criação de barreiras para 
evitar que o erro atinja você ou seu familiar.

• Pacientes de UTI tem risco de desenvolver 
lesões de pele. Caso você (ou seu familiar) tenha 
riscos, observe se estão sendo tomados os 
cuidados para prevenir essas lesões:
 - Movimentar-se na cama e andar, 
quando possível.
  -  Se não for possível sair da cama, é 
importante:
  • limpeza da pele sempre que 
estiver suja ou sempre que necessário com 
água morna e sabão neutro,
  • utilização de  hidratante para a 
pele,
  • mudança de posição a cada 2 
horas. É importante veri�car o grá�co no leito 
com os horários,
  • utilização de protetores nos 
calcanhares e cotovelos e outras áreas salientes, 
  • evitar manter a pele úmida. Peça 
para trocar as fraldas sempre que  necessário.

• Observe se a avaliação do risco de quedas foi 
realizada. Pergunte para a enfermagem. 
• Se existe risco de queda, veri�que se há 
alguma sinalização indicando que você (ou seu 
familiar) é suscetível a sofrer quedas.

PREVENÇÃO DE LESÕES POR PRESSÃO

PREVENÇÃO DE QUEDA

C

M

Y

CM

MY

CY

CMY

K

Folder-Seguranca_paciente.pdf   1   26-Mar-18   16:41:21

Prinect Color Editor
Page is color controlled with Prinect Color Editor 4.0.088
Copyright 2010 Heidelberger Druckmaschinen AG
http://www.heidelberg.com

You can view actual document colors and color spaces, with the free Color Editor (Viewer), a Plug-In from the Prinect PDF Toolbox. Please request a PDF Toolbox CD from your local Heidelberg office in order to install it on your computer.

Applied Color Management Settings:
Output Intent (Press Profile): ISOcoated_v2_eci.icc

Device Independent RGB/Lab Image:
Rendering Intent: Perceptual
Black Point Compensation: no

Device Independent RGB/Lab Graphic:
Rendering Intent: Perceptual
Black Point Compensation: no

Device Independent CMYK/Gray Image:
Rendering Intent: Perceptual
Black Point Compensation: no

Device Independent CMYK/Gray Graphic:
Rendering Intent: Perceptual
Black Point Compensation: no

Turn R=G=B (Tolerance 0.5%) Graphic into Gray: no

Turn C=M=Y,K=0 (Tolerance 0.1%) Graphic into Gray: no
CMM for overprinting CMYK graphic: no
Gray Image: Apply CMYK Profile: no
Gray Graphic: Apply CMYK Profile: no
Treat Calibrated RGB as Device RGB: no
Treat Calibrated Gray as Device Gray: no
Remove embedded non-CMYK Profiles: no
Remove embedded CMYK Profiles: no

Applied Miscellaneous Settings:
Colors to knockout: no
Gray to knockout: no
Pure black to overprint: yes  Limit: 100%
Turn Overprint CMYK White to Knockout: no
Turn Overprinting Device Gray to K: yes
CMYK Overprint mode: set to OPM1 if not set
Create "All" from 4x100% CMYK: no
Delete "All" Colors: no
Convert "All" to K: no




Para manter o paciente seguro é importante 
que além da equipe assistencial, os familiares e 
o próprio paciente estejam atentos a algumas 
atitudes que protegem o paciente de riscos.
A seguir você encontrará algumas dicas sobre 
como você pode contribuir para sua segurança 
ou de seu familiar.

• Informe sobre alergias, gravidez e os 
medicamentos que o paciente usa. 
• Fique atento quando alguém for administrar 
alguma medicação a você (ou a seu familiar). 
Sua pulseira de identi�cação deve sempre ser 
checada. 
• Veri�que se o pro�ssional higieniza as mãos 
antes da administração dos medicamentos e se 
realiza a limpeza do local de aplicação, caso o 
medicamento seja feito na veia.
• Se você (ou seu familiar) sentir algum mal estar 
durante a aplicação de um medicamento entre 
em contato imediatamente com o enfermeiro 
do leito. Isso pode ser uma reação indesejável 
ao medicamento.

• Veri�que se as informações contidas na sua 
pulseira de identi�cação (ou de seu familiar) 
estão corretas e se há pelo menos dois 
identi�cadores (ex. nome completo e data de 
nascimento).
• Veri�que se o seu leito, ou o de seu familiar, 
está corretamente identi�cado. Essas 
informações devem estar bem visíveis e de fácil 
acesso aos pro�ssionais de saúde.
• A identi�cação correta dos frascos de coleta de 
exames é fundamental para prevenir troca de 
exames. Ajude a veri�car se os dados nos tubos 
de coleta estão certos.

• Se você (ou seu familiar) estiver usando algum 
tipo de cateter (na veia ou para a urina) ou 
dreno, pergunte por quanto tempo eles ainda 
serão necessários, pois quanto antes eles 
puderem ser retirados, menores as chances de 
infecção.

• Se seu familiar estiver usando um respirador 
para ajudar na respiração, observe se estão 
sendo tomados os cuidados para prevenir 
pneumonia: 
 - Veri�que se a cabeceira do leito  está 
sempre levantada,
 - Pergunte se esta sendo feita higiene da 
boca com frequência, 
 - Pergunte todos os dias se é possível 
reduzir ou retirar a sedação e a      ajuda do 
respirador.

• Veri�que se no leito existe álcool gel 
disponível para higiene das mãos. 
• Os visitantes devem higienizar as mãos antes 
de entrar e ao sair do leito.
• Observe se todos pro�ssionais de saúde e 
acompanhantes higienizam as mãos antes de 
tocá-lo (ou seu familiar).
• Alguns pacientes têm bactérias resistentes a 
antibióticos e é preciso que se tomem algumas 
medidas para evitar contaminar outros 
pacientes, por exemplo,  o uso de avental e 
luvas pela equipe e familiares sempre que 
tiverem contato com o paciente. Informe-se 
como usá-las.
• Toda pessoa que estiver com alguma doença 
infectocontagiosa como gripe, tuberculose, 
conjuntivite, catapora e feridas abertas não 
deve fazer visitas a quem esteja internado no 
hospital.
•  Não sente no leito do paciente.
• Não toque em outros pacientes e nem nos 
pertences dele.

PREVENÇÃO DE ERROS DE 
MEDICAÇÃO E USO SEGURO DE 
MEDICAMENTOS

PREVENÇÃO DE INFECÇÃO 
RELACIONADA À ASSISTÊNCIA À SAÚDE

PREVENÇÃO DE ERROS DE 
IDENTIFICAÇÃO DO PACIENTE
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